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L’autopiqueur mylife™ AutoLance™ et les lancettes mylife™ sont destinés à une 
autosurveillance individuelle. En raison du risque de contamination croisée, ils ne 
conviennent pas à une utilisation collective.

Le système de contrôle de la glycémie mylife™ Unio™ est fabriqué par Bionime Corporation et 
distribué par PIKDARE.

Pour toute question ou problème, veuillez contacter le service après-vente de votre distributeur 
local.
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Si les résultats de la solution de 
contrôle sont hors intervalle, le 
SCG peut ne pas fonctionner 
correctement. Répétez le test de 
contrôle qualité. Si les résultats 
de la solution de contrôle utilisée 
restent hors intervalle, n’utilisez 
pas le SCG pour contrôler votre 
glycémie.

Raisons possibles d’un dépassement de l’intervalle 
avec la solution de contrôle:

  

été ouvert il y a plus de 3 mois.
  

ouvert il y a plus de 12 mois.
 La solution de contrôle est diluée.
  

contrôle sont restés ouverts trop longtemps.
 Vous n’avez pas réalisé le test correctement.
 Dysfonctionnement du lecteur ou de la bandelette.
  Vous avez effectué le contrôle qualité en dehors de 
la plage de température prescrite  
(< 6 ou > 44 °C/< 43 ou > 111 °F).
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mylife™ Software
Le logiciel mylife™ Software est une solution 
de gestion de traitement du diabète conçue 
pour répondre aux besoins des personnes 
diabétiques et des professionnels de la santé 
pour une prise en charge complète du  
diabète. Il est conçu de manière intuitive et 
conviviale pour une utilisation facile, et  
propose des rapports de tendances et des 

statistiques utiles pour une meilleure vue 
d’ensemble du traitement. Le logiciel  
mylife™ Software est compatible avec tous 
les dispositifs mylife™ Diabetescare,  
tels que les différents lecteurs de glycémie 
mylife™, ainsi que divers dispositifs pour   
une vision complète du traitement. 

Pour de plus amples informations sur  
le logiciel mylife™ Software, visitez le site  
www.mylife-diabetescare.com/digital
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1

Autres points de prélèvements (AST)

Sélectionnez le capuchon AST 
transparent pour effectuer  
une mesure sur un autre point 
de prélèvement.

Vous pouvez commander un 
capuchon AST auprès du 
Service Clients local. Contactez 
le service après-vente de votre 
distributeur local.  

La fonction AST vous permet de 
contrôler la glycémie sur  
d’autres sites de prélèvement que 
le bout des doigts, ce qui évite 
de répéter les piqûres aux  
extrémités des doigts et réduit  
la douleur.
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Messages d’erreur et dépannage

Vous avez inséré une bandelette usagée. Veuillez 
insérer une bandelette neuve (non usagée).

Le SCG ne fonctionne pas correctement.  
Veuillez appeler le Service Clients.
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Description des symboles utilisés

Fabricant

Représentant UE Marquage CE

Importateur Attention (consulter la documentation jointe)

Dispositif médical de diagnostic in vitro Consulter le mode d’emploi

Dispositif médical Ne pas réutiliser

Référence catalogue Limites de température de stockage

Code article international Limitation d’humidité

Date limite d’utilisation Risques biologiques

Numéro de lot Représentant CH

Numéro de série Représentant UK

Identifiant unique de l'appareilCourant continu

UK

CH

EC

10
12

00
58

0197

UDI
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